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L'lnhumoine (1924) -
luonnoton nainen lesbonal

I Haluan kiittii Naomi
Andr6ta, Matt Biroa la
Fabienne Worthia
heidin kommenteistaan
ia avustaan timiin tycin
parissa. Timi artikkeli
on osa L'lnhumoinen
laajempaa tarkastelua
tutkielmassani "Forging
Men and Manifacturing
Women in Fernand
L6ger's 'Tubist'Art of
the 1920s." Tyon on
meare valmistua
elokuussa I 999 Tai-
dehistorian laitoksella
Michiganin yliopistossa
Ann Arborissa.

2 Kun elokuva esitet-
tlin ensimmiisen ker-
ran New Yorkissa
vuonna 1926, sen kiidn-
ncisnimeni oli Ihe New
Enchontrnent ("uusi
lumous"). Lo Gnemoto-
grophie Frongoise
3.4.1929. Elokuvan ni-
men suora kiiiinn<is
"Epiinhimillinen nai-
nen" korostaa suku-
puolittunutta metafo-
raa, iota elokuva kliyt-
ti2i uusista "epiiin-
himillisistA" teknolo-
gioista.

Vuosisadan alussa uudet teknologiat radio, lennAtin ja elokuva lupasivat
mahdollisuuden saavuttaa kaukaisia yleisiijii. Ne ntiyttiviit mycis tarjoavan
2i6nen jarepresentaation sellaiselle, jokaoli aiemmin jaiinytrepresentoimatta.
Marcel L'Herbier tutki uusien viilineiden mahdollisuuksia vuonna 1924
puoliksi tieteisfiktiivisessii elokuvassaan Z'Inhumaine ("Epiiinhimillinen
nainen", Ranska 1924)'1 ,joka kertoo tiihtilaulajan ja keksijiin viilisestii ro-
manssista. Elokuvan tekoon osallistuneet yhteisty0kumppanit toivat kerto-
mukseen kilpailevia merkityksiii, joita "epainhimillinen" ja "nainen" saivat
1920-luvulla. Suursodan jdlkeen sana "epiiinhimillinen" tarkoitti teknologian
tuhoavaa ja tuottavaa voimaa, asemasodan silvottuja ruumiita, radion ruu-
miittomia iiiiniiija alistetun proletariaatin epiiinhimillistettyjii massoja. Sanojen
"nainen" ja "epiiinhimillinen" yhdistelm?i viittaa lisiksi ndkyville tulleisiin
radikaalisti muuttuneisiin naisruumiisiin, jotka osallistuivat sosiaalisiin liik-
keisiin ja toim ivat porvarillisen naisellisuuden konventioita rikkovalla tavalla:
marssivaan suffragettiin, lakkoilevaan tehdastydliiiseen, epti-iiidilliseen ja
seksuaalisesti kyvykkiitiseen uuteen naiseen.

Ttimii artikkeli kiisittelee Georgette Leblancin, elokuvan naisptiiiosan
esittiijiin ja Margaret Andersonin silloisen kumppanin, elokuvaan tuomia
merkityksi2i. Leblancin suhde Andersoniin elokuvan teon aikaan ja elokuvan
kertom us "epiiinh i m i l l i sestii naisesta" tekeviit Z' l nhumai nes t a tiirkeiin aiheen
lesbouden ja seksuaalisuuden historioille. Leblancin asema naispaiiosan esit-
tdjdnd ja elokuvan pdiiasiallisena taloudellisena tukijana salli hf,nen toimia
tietynasteisena auktoriteettina elokuvan metaforien suhteen. Mykkiielokuva-
kertomuksena modernista itseniiisestii naisesta elokuva esittaa naishahmon,
joka vaatii itselleen seksuaalista ja taloudellista itseniiisyyttii. Lesbouden
elokuvallisten representaatioiden historiassa L'Inhumaine sijaitsee historial-
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Iisesti ja ideologisesti Jane Addamsin Votesfor llomen-*lokuvassa (1913)
esittiiman poliittisen osallistumisoikeuden vaatimuksen jaKuningatar Kris-
tiina -+lokuvan (Queen Christina, USA 1933) Greta Garbon sukupuolisen
moniselitteisyyden vtilimaastossa. Tamsin Wilton on vastikbiin kiisitellyt
lesbouden niikyvyyttti elokuvassa ongelmana, joka koostuu joukosta repre-
sentaatiota, mdiirittelevi6 kategorioita ja kerronnan sisiiltoii tai muotoa kos-
kevia kysymyksiii.3 Hdn ottaa huomioon, ettii "lesbo" on satunnainen,
strateginen ja jatkuvasti liikkuva ktisite, mutta puolustaa kuitenkin sitii
hyddyllisenii kategoriana. Tiimii essee ei pyri esittiimiiiln muuttumatonta tai
yhteniiistii merkitystii "lesbolle", "lesbosis?ill0lle" tai "lesbokatsojalle", vaan
pohtii elokuvan seksuaalisuus- ja sukupuolinormien ympiirille luomaa
moniselitteisyyttti, Leblanc-Anderson -parin osuutta elokuvan merkityksen
muodostumisessa sekti elokuvan puhuttelemia yleisOjd.

Elokuvakertomus - "epiiinhimillisii" taiteita ja "epiinhimillisii" naisia

Avantgarde-taiteilijat, muusikot ja lavastajat tuottivat L'lnhumainen
yhteistyOssti tavoitteenaan edisttiii ranskalaista ihannetta elokuvasta
"seitsemAnteniitaiteena". Ohjaaja Marcel L'Herbier oli yksi impressionistisen
elokuvateorian johtohahmoista. Htin teki yli viisikymmentii elokuvaa, joista
L'Inhumaine on kuuluisimpia.a Kertomuksen kirjoitti suosiftu kirjailija Pierre
MacOrlan, jokajulkaisi tarinan samalla nimellii vuonna 1925.5 Tapahtumat
etenevAt Robert Mallet-Stevensin, Alberto Cavalcantin, Claude Autant-
Laran ja Fernand Ldgerin suunnittelemissa lavasteissa. Darius Milhaud
siivelsi alkuperiisen musiikin, joka on sittemmin kadonnut.6 Elokuvassa
niihdtiiin joukko aikakauden esiintyji2t, huomattavimpina heistii Ruotsalainen
baletti (Les Ballets Suddois) ja Georgette Leblanc. Elokuvan tiirkeimpiii
alkuunpanijoita oli Riccioto Canudo, joka sisiillytti materiaalia L'lnhu-
mainesta elokuvaa seitsemdntenii taiteena kasiftelevaan ndyttelyynsii vuon-
na 1924.7 Elokuva oli tarkoitettu ranskalaisten kykyjen ja innovatiivisen
elokuvatekniikan yhteenvedoksi. Kannattajat ottivat sen vastaan todistuksena
siita, efia elokuva oli yksi kaunotaiteista yhdessii musiikin, kuvanveiston,
tanssin, maalaustaiteen ja arkkitehtuurin kanssa.

Elokuvan tarina kertoo maailmankuulusta laulajasta nimeltaan Claire
Lescaut ja ttimZin ilmeisestti viilinpitiimiittdmyydestti miesten rakkautta - ja
siten "ihmisyyttA" - kohtaan. Elokuvan alussa Claire pitiiii ylenpalttisessa
kodissaan kutsut ilmoittaakseen kosijoilleen aikeestaan liihteti maailman-
kiertueelle, ellei 'Jotain tapahdu". Hiin torjuu heidtin moninaiset tarjouksensa,
mukaan lukien ruotsalaisen tiedemiehen Einar Norsenin ldhentely-yritykset.
Clairen ylenkatseen murskaamana Einar liihtee paikalta ja ajaa alas kallion-
tdrmiiltii. Hiinen kuolemastaan huolimatta Claire piiiittiiZi toteuttaa suunnitellun
konsertin. Teatterissa yleiso pitiiii hdnen ilmeistti vtilinpitiimtittomyytt?itin
htipeiillisen?i ja alkaa mellakoida. Viimein yleis6 rauhoittuu ja hurmaannut-
tuaan lopulta Clairen tiiinestii osoittaa htinelle suosiotaan seisaaltaan. Esityksen
jiilkeen salaper?iinen muukalainen (Einar valepuvussa) pyytdii Clairea tu-
Iemaan Einarin talolle tunnistamaan ruumiin. Claire toteuttaa pyynnOn vain
huomatakseen, efta Einar on elossa ja tiimtin kuolema oli juoni, jonka
tarkoituksena oli tuoda hiinet Einarin laboratorioon. Kosiskelun edetessii
Einar esittelee Clairelle myOhemmiillti vierailulla radion kykyii tavoittaa
kansainviilinen yleis6 ja kertoo jopa valmistelevansa konetta, joka heriitt?iii
henkiin kuolleet. Kun kateellinen kosija myrkyttliii Clairen, Einar osoittaa

I Tamsin Wilton (ed.),
lmmortol, lnvisible:
Lesbions ond the Moving
lmoge. London and New
York Routledge 1995.

a Nodl Burch, lVorcel
L' Herbier. Paris: Seghers
1973,23.

s Pierre MacOrlan,
L'lnhumoine. Paris:
Gallimard 1925.

5 Musiikkia ei ole
koskaan rekonstruoitu.
MacOrlanin romaani
sisiltli kuitenkin ioitain
viitteiti musiikkiin ja
tarjoaa vihfeen siitii,
mitd alkuperiinen ehki
muistutti-

7 Riccioto Canudo
ieriesti neyttelyn
"Exposition de l'art
dans le Cin6ma
Frangais" Mus6e
Galleriassa vuonna
I 924. Richard Brender,
"Functions of Film,
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Paper and Cellulose,
19l3-l925".Gn6mo-

lournol24 (Fall 1984),
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I Revue Suisse oux
Cin6mo. Lausanne,
t2.9.t925.
e Marie-Ange
L'Herbierin arkistot,
arvostelu L' lnhumaines-
to (l 924'1. Lehtileike-
kirja, s. 86. Kriitikot
vertasivat Leblancia ia
Bernhardtia toisiinsa
mycis tiimin elokuvan
ulkopuolella. Julkaistu
ranskaksi kokoelmana
lehdistotiedotteita
nimelli "Premidre
tourn6e des concerts
de Georgette Leblanc
(Amerique 1923-24)".
Marie-Ange L'Herbier-
in arkistot, L'lnhumoine
-lehtileikekokoelma.
roJ. L. Croze, L'lnhu-

moinen arvostelu
flehteii ei ilmoitettu],
| 9.7. I 924. Bibliothdque
de L'Arsenal. L'lnhu-
moinen ohielma- la
lehtileikekokoelma 4o
Rk 5,333.
rr Henri de P616ra,
"Opinion", 12.12.1924.
Marie-Ange L'Her-
bierin arkistot, L'lnhu-
moine -lehtileikekoko-
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r2 Erik Naslund,
"Animating a Vision:
Rolf de Mare, jean
Bcirlin and the Found-
ing of the Ballets
Su6dois". ln: Nancy
Van Norman Baer
(ed.), Poris lvlodern. The
Swedish Bollet 1920-
1925. San Francisco:
Fine Arts Museun of
San Francisco and
University of Washing-
ton Press 1995,3&55.
rr Leblancin I 923-23

Yhdysvalloissa tekemiin
laulukiertueen arvoste-
luja yhteen kokoavassa
mainosesitteessi
lainatut sanomalehdet
vertaavat Leblancia
toistuvasti Bern-
hardtiin. Son Froncisco
Exominer -lehden
sanotaan kirjoittaneen,
ette "neyftamolli hen

ILeblanc] muistuttaa
Sarah Bernhardtia."
"Premidre Tournee
des Concerts de
Georgette Leblanc
(Am6rique I923-24.)".
L'lnhumoine -

teknisen taituruutensa heriittiimiillii hiinet henkiin uuden keksintOnsd avulla.
Elokuva paAfiyy heidiin syleilyynsti.

Elokuvan aikalaiskritiikki paljastaa, ettli elokuva onnistui kyllii moder-
nistisen estetiikan nayttelyna, mutta epaonnistui heteroseksuaalisena ro-
manssina. Kriitikot pitivat Leblancia (CIaire) hallitsevampana hahmona kuin
Jaque Catelainia (Einar). Yksi kriitikko syytti Leblancia elokuvan epaonnis-
tumisesta.s Elokuvan valmistamisen aikaan Leblanc oli 5S-vuotias ja hiinellii
oli takanaan pitkii ura oopperassa ja teatterissa. Clairen geometriseen ruoka-
saliin sijoitetuista ensimmdisistti kohtauksista ldhtien hiin omaksuu ylimys-
maisen alentuvan asenteen, kun taas Einar on pelokas, ujo ja selvdsti hanta
nuorempi. Kriitikot kuvasivat Leblancin Sarah Bemhardt -hahmoksi, jota
luonnehti liian voimakas lavasAteily: "Leblanc tuo mieleen jotain Sarah
Bemhardtin naamiosta ja eleistii. Hiinellii on vaikutusvaltaa - liian paljon.
Vaikutusvallan eipittiisiolla niin ilmeistii."e (Naisella, voisi olla houkuttelevaa
lisiitzi.) Leblancin teatraalinen tyyli muistutti Sarah Bernhardtin omaamista
diivan ominaisuuksista. Arvostelijoiden mukaan t?imii diivamainen autori-
taarisuus melkein esti Catelainia ottamasta hallitsevaa asemaa heidiin elo-
kuvaromanssissaan.

Catelainin heikkoa asemaa pahensivat hiinen nuoruutensa ja se, ettA han
muistutti homoseksuaalista tanssijaa Jean Bdrlinia. Siinli missii Leblanc
miellettiin vanhemmaksija autoritaarisemmaksi, Catelainia pidettiin nuorena
ja naiivina. Kun Einar saapuu Clairen talolle, hiin vaikuttaa "levottomalta,
tunteettoman seireenin valloittamalta ... aralta, epiivarmalta."r0 Toinen krii-
tikko kirjoitti, ettii Catelein nliytteli aina "tiitii puoleksi keskenkasvuista
[tyyppia], jonka urheilullinen eleganssi [h2in pukeutui polvihousuihin] ja
teeskennelty viehkeys tuovat mieleen vuoden I 924 ephdbe-nuorukaistyypin
ja [on] elokuvanliyttelijii, joka muistuttaa eniten Jean Borlinia [sic]. Sita
suuremmalla syyllii hiin suostui tiillii kertaa miehistiimiiiin itseiitin viihiin
enemman."rr Jean BOrlin oli Ruotsalaisen baletin esitanssUa, jonka homo-
seksuaalinen miesyleis0 pantiin merkille aikalaislehdist0ssii.r2 Kriitikon mu-
kaan Catelainin samankaltaisuus Bdrlinin kanssa sai hiinen maskuliinisuutensa
vaikuttamaan puutteelliselta, joten hiinen oli syytii "miehistiiii" itsetiiin.
Arvostelija ei koskaan selita, mita Catelain teki "miehistiitikseen" itseaiin,
joskin Catetain kyllii vaihtaa polvihousunsa pitkiin housuihin elokuvan my6-
hemmissd kohtauksissa.

Sukupuolisuhteiden ikiVnuoruus -mallin kiitintiiminen ylOsalaisin seka
Lablancin ja Catelainin vertaaminen Bernhardtiin ja B6rliniin rikkoivat
romanttisia konventioita ja avasivat elokuvan queer-viittauksille. Kriitikot
vertasivat Lablancia toistuvasti Bernhardtiin juhlittuna ranskalaisnaisena,
joka kiersi menestyksekkziiisti Yhdysvalloissa. Yksijopa viiitti Leblancin ja
Bernhardtin muistuttavan toisiaan ulkoniiOltii.r3 Joidenkin aikalaisten on
taytynyt olla tietoisia vielli yhdestii yhtiiliiisyydestil: vaikka molemmat nayt-
telijiit esiintyivat aiteinA ja miesten rakastajina, kumpikin torjui avioliiton ja
kummankin kypsien vuosien ellimiinkumppani oli nainen.r4 Bernhardtilla oli
suhde Louise Abbemaan ja Leblancilla Liltle Review -lehden perustajiin
kuuluneeseen Margaret Andersoniin.ri Ikiiiin kuin korostaakseen Leblanc/
Catelain -parin omituisuutta L' Inhumaine vahvistaa viittauksia homoseksu-
aaliseen B6rliniin. Clairen teatteriesiintymisen tapahtumapaikka on Th66tre
des Champs Elysdes, B0rlinin Ruotsalaisen baletin paamaja. Hiin menee
lavalle, kun olemme juuri niihneet ryhman esittaman ruotsalaisen
kansanbaletin Le Nuit de Saint Jean, joka kertoo juhannuksesta ja
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pariutumisesta. Esiintymisenjiilkeen Claire puhuu valeasuisen Einarin kanssa
B0rlinin julisteen edessti. Siinii missti monet katsojat ovat saattaneet pitaa
niiitii hetkiii balettiseurueen mainoksena, Leblancin, Catelainin tai B0rlinin
tuttavien on tAytynyt lukea kohtaukset lausumiksi heteroseksuaalisuudesta
naamioitujen identiteettien ja julkisten esiintymisten muotona.

Juuri tama epiisuhtaisuus sukupuolinormien tai -roolien ja rooleja
esittavien sukupuolittuneiden ruumiiden viilillii avaa elokuvan queer-
tulkinnalle, joka lukee vastakarvaan sen hallitsevaa kertomusta
heteroseksuaalisesta romanssista. Vuonna 1973 No€l Burch kirjoitti, ettii
"havaistys, jonka L'lnhumaine aina kohtaa - paitsi campin uskollisten
seuraajien parissa - johtuu ennen kaikkea selkeiisti ilmoitetusta puhtaan
keinotekoisuuden sekoituksesta."16 Leblancin ikii Catelainiin verrattuna,
hiinen diivan eleensii ja raskas (Catelainin laatima) ehostuksensa ovat
elementtejii, jotka nimenomaan korostavat sukupuoliroolien keinotekoisuutta
ja tekeviit elokuvasta campin kohteen.rT Sanaa camp kiiytettiin teatteripiireissti
merkitsemiiiin homoseksuaalista tai lesboa noin vuodesta 1920. Huolimatta
campin varhaisesta yhteydestii homo- ja lesbokulttuuriin, viimeaikaiset
keskustelut ovat olleet taipuvaisia samastamaan campin yksinomaan
homomiehiin ja homoseksuaalisiin mieskatsojiin. Hiljattain Pamela
Robertson on puolustanut naisten oikeutta campiin. Robeftson lainaa Judith
Butlerin teorioita sukupuolen parodioimisesta ja vaittaa, ettii campillii on
"hengenheimolainen feministisissii keskusteluissa sukupuolen konstruoimi-
sesta, performanssista ja siiiitelystii."rs Robertson pyrkii korostamaan tilan-
teita, joissa naispuoliset esiintyjiit tekevtit itsestaan campia ja naiskatsojat
saavat mielihyvtiti "limittiiisten passiivisuuden ja aktiivisuuden, hyviiksymisen
ja kritiikin piirteiden" kautta.re Riippumatta siita, tarkoittiko Leblanc tuottaa
parodisen tai camp-kuvan naisellisuudesta samaan tapaan kuin Mae West
Robertsonin mukaan teki, hdnellii oli keskeisen rooli, kun Claire esitettiin
haasteena tavanomaisille naisellisuuden miiiiritelmille ja luotiin yleis0, jolle
kyseinen kuva oli mielihyviin l?ihde.

Leblanc puuttuu "epiiinhimillisen naisen" merkitykseen

Leblanc halusi, ettii Claire on "epiiinhimillinen nainen", joka jtiii tuttujen
"naiseuden" kategorioiden ulkopuolelle. Hiin vaati, ettii elokuvan nimeksi
tulee I'Inhumaine ja kontrolloi elokuvaa merkitttivissii miiiirin. Tiimiin
vuoksi on todenniik0istii, ettti hiin osallistui kertomuksen ja sen metaforien
rakentamiseen. Ohjaaja L'Herbier jopa valitti Leblancin hallitsevan
kertomusta. Hiin kertoiNo€l Burchille, ettii Leblanc oli "harjoiuanut sellaista
kaskyvaltaa, ettii kaikki, mitii olin aluksi kuvitellut, oli taivutettu sopimaan
hiinen tarpeisiinsa. Ja kun kutsuin Pierre MacOrlania pelastamaan tilanteen,
emme voineet hyliitii sita, mika jo oli istutettu."2o Leblanc oli istuttanut
fi lminauhalle kuvan Clairesta kokeneena hallitsevana naisena. MacOrlanin
oli pelastettava se kuva. Verrattuna Leblancin elokuvaesitykseen Clairesta
MacOrlanin Claire oli moderni mutta nuori ja kokematon nainen, joka tunsi
pelonsekaista kunnioitusta itseiiiin kypsemptiti insin66riii kohtaan.

Elokuvan kertomuksen mukaan Claire on epiiinhimillinen, koska htin
torjuu miehet ja muut naiset torjuvat hanet. Kun Claire piiiittaii esiintyii
Einarin kuolemasta huolimafta, Pariisin asukkaat jiirkyttyviit. Sarja lyhyita
kohtauksia esittaa, ettii yleisO koostuu nimenomaan naisista, porvarillisesta
aidistii tehtaan ompelijattareen. He lukevat Clairesta sanomalehdessd ja

lehtileikekiria, Marie-
Ange L'Herbierin arkis-
tot, Pariisi. Esite lainaa
Herman Devrisin vii-
tetti Chicogo Evening
Americon -lehdesti:
"Sarah Bernhardt,
Eleonora Duse, Geor-
gette Leblanc - nimi
ovat aikamme suuria
taiteliloita." Leblanc
vaali viitettyi yhdenmu-
kaisuutta muissa anek-
dooteissa. Hiin kirjoitti
niihneensi Sarah Bern-
hardtin esiintyvin
ollessaan viidentoista.
Esityksen jilkeen Sarah
Bernhardt tuli hintii
kohti ja sanoi: "Mutta
tlimii pieni t).ttohen on
aivan saman nlikoinen
kuin mini lapsena."
Georgette Leblanc,
Souvenirs: My Ufe with
Moete rlinck (translated
by Janet Flanner). New
York Dutton 1932,35.
r'Vaikka Sarah Bern-
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nyt naimisiin, hinen
elokuvansa Mires
Froncoises (Mercanton ja
Hervil, l9l7) oli valtava
menestys Yhdysval-
loissa. Georges Sadoul,
Histoire General du
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devient un art 1909-
I 920. Yol. ll. Paris:
Denoel 1952,91.
Leblanc toi muistelmis-
saan esille vastustuk-
sensa avioliittoa koh-
taan.Leblanc 1932,61.
rs Leblancin ia Ander-
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Yorkissavuonna l922ja
piittyi Leblancin kuo-
lemaan vuonna I 94 I .
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(Ku rsiivi alkuperdisessi.)
r7 Georgette Leblanc,
"Le Maquillage du
Cinema". [e Soir
(Brussels) l. I l. I 925.

r€ Pamela Robertson,
Guilty Pleosures: Feminist
Comp from Moe West to
Modonno. Durham and
London: Duke
University Press 1996,
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vuonna 1916. Puhu-
essaan tsaarin ajan
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2r Monique Wittig, fhe
Stroight Mind. Boston:
Beacon Press 1992,,3.
2s Margaret Anderson,
Forbidden Fires
("lntroduction" by
Mathilda Hills). Boston:
Naiad Press 1996, 61.
26Anderson 1996,37.
27 lbid., 63.

28 Anderson puolusti
homosekuaalisuutta
hyvin julkisesti.
Huhtikuun l9l6UttJe
Review-numerossa hin
iulkaisi artikkelin Kraft-
Ebingin Psychopotio
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2e August Nardy,
"Marcel L'Herbier
tourne L'lnhumoine".
Eonsoir (October
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ro Georges Antheil,
Bod Boy of Music. Gar-
den City, NY: Double-
day, Doran & Co I945,
I 3 l. Antheil tapasi
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na, silli Anderson tu-
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kaisiin taiteili japiireihin.
Antheil 1945, I 16.

loukkaantuvat hiinen sydamett0myydesHan. Ompelijatar kertoo tyOtove-
reilleen, ettii Claire osoittaa olevansa vailla sisaisiii tunteita tai "sistilmyksiii".
Aikuisen poikansa kanssa keskusteleva porvarillinen tiiti julistaa, etta "hanen
kaltaisensa" naiset pitaisi laittaa lukkojen taakse. Koska kuollut mies ei
heriitti Clairessa menetyksen tunnetta, hiin ei ole inhimillinen. Htin kuuluu
samaan luokkaan kuin lukkojen taakse suljetut abjektit naiset - rikolliset,
miel ipuol iset ja poikkeavat.

1900-luvun alussa lesbo oli yksi naisruumistyyppi, joka luokiteltiin epti-
inhimilliseksi. Elokuva tapahtuu samoihin aikoihin, kun seksologia erikois-
alanatuli Ranskaan.2r Ajan ranskalaisessa psykoanalyyttisessii kirjallisuudessa
lesbot kuvattiin naisiksi, jotka halusivat"paeta naisellisuuttaan", pelkasivat
"normaalia seksuaalisuutta", torjuivat iiitiyden tai pukeutuivat kuin miehet.z
Naisen kuvaaminen epiiinhimilliseksi tarkoitti, eftA hanet madriteltiin yksildksi,
joka torjui naiseuden kategoriaan kuuluvat sosiaaliset vaatimukset.23 Kuten
Monique Wittig on kirjoittanut, kieltiiytymtill?i tulemasta heteroseksuaaliseksi
tai pysymiistd sellaisena kieltiiytyy my0s tulemasta mieheksi tai naiseksi ja
lesbolle tiimii merkitsee "miehen ekonomisen, ideologisen ja poliittisen vallan
kieltamistA".2a Se, ettii Pariisin naiset torjuvat Clairen, osoittaa, ettei h,in ole
heidrin kaltaisensa. Toisin kuin porvarillinen iiiti hdn ei ole sen paremmin iiiti
kuin vaimokaan. Han ei mydskiiiin palvo kosijoitaan, kuten tiiti hyvtiilee
poikaansa. Toisin kuin ompelijatar, joka 1800-luvun kuvastossa yhdistettiiin
prostituoituun, Claire kuvataan naiseksi, joka on seksuaalisesti ja taloudellisesti
riippumaton miehistii.

Yksi tulkinta Claire Lescautin henkilohahmoista nimeiiii tiimiin
eksplisiittisesti lesboksi ja koodatuksi viittaukseksi Leblanciin. Margaret
Anderson kirjoitti 1940-luvulla puoleksiomaelAmakerrallisen romaanin For-
bidden Fires, joka kertoo Claire Lescaut -nimisestii lesbonaisesta. Mathilda
Hills on hiljattain toimittanut ja julkaissut romaanin ensimmiiistii kertaa ja
esitaa, etta se muuntaa 1920-luvun lopun tapahtumia fiktioksi ja on Margaret
Andersonin rakkaudentunnustus Georgette Leblancille.25 Romaanissa
aristokraattinen ranskalaisnainen CIaire Lescaut aloittaa suhteen
amerikkalaiseen naiseen, joka "ei rakastunut poikiin."26 Claire vaiftAa, efta
aihetta ktisiteltiin joskus julkisissa keskusteluissa, vaikka ranskalainen por-
varisto inhosikin "sellaisia tyyppejii". Claire kertoo ystavalle, effa "tunnettu
ulkomaille asettunut amerikkalainen oli aatelisen ranskalaisnaisen tukemana
puolustanut lesbolaisuutta luentokorokkeella ilman pienintAkaan skan-
daalia."21 Anekdootti viifiaa selviisti Andersoniin ja Leblanciin: Anderson
oli ulkomailla asuva amerikkalainen ja Leblanc aatelinen ranskalaisnainen.2s
Luomalla fiktiivisen version elamAstaan Leblanc/Claire Lescautin kanssa
An derson anlaa L' I n hu m a i ne -elokuyan rool i h ahmol le erityista painoarvoa.
Andersonin romaani avaa elokuvan Claire Lescaut -henkil0hahmon
luettavaksi uudelleen nimenomaan lesbona. Muut todisteet vihjaavat, ettii
Anderson kuvittelija loi yhdessii Leblancin kanssa elokuvaan paikan lesbo-
katsojalle.

Mellakkakohtaus ja sen yleistit

Clairen esiintymisen aikaan teatterissa puhkeava mellakka on tdrketi hetki
elokuvan kertomuksessa, sille se maariftelee Clairen epiiinhimilliseksi ja
esittaa yleisOn, joka jakaantuu tukijoihin ja panettelijoihin. L'lnhumainessa
kuvatun mellakan aiheutti itse asiassa George Antheilin esiintyminen Ruot-
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salaisen baletin kauden avajaisissa Th66tre des Champs-Elysdessa
4.10.1923.2' Margaret Anderson oli soittanut Antheilille ja pyytiinyt tiitd
soittamaan "radikaaleimmat teoksensa, sonaatit, jotka aiheuttivat mellakoita
Saksassa".3o L'Herbier sijoitti kameroita ja listivalaistusta ympari taloa
kuvatakseen yleisdn reaktiot L'lnhumainea varien. Toisen sonaatin aikana
alkoivat vihellykset; kolmanteen mennessti hullunmylly oli valloillaan ja
ihmiset "tappelivat kaytavilld, huusivat, taputtivat, ulvoivat".3r Antheil muis-
taa Leblancin nousseen niiytttim0lle htinen esityksensii aikana kohtauksessa,
jota sitten kiiytettiin elokuvassa (sans Antheil). Vaikka Leblanc ei itse
asiassa laulanut Antheilin esiintymisen aikana, hiin oli laulanut joitain tiimtin
siiveltiimiii "ultramoderneja" lauluja Yhdysvaltain kiertueellaan 1923-24.12
Leblanc tunnettiin vankkana modernin musiikin tukijana ja edistajiina ja
piitiasiassa sen vuoksi L'Herbier valitsikin hiinet elokuvaan.33 Elokuvassa
Clairen esiintyminen saakin myds toisen merkityksen sen lisiiksi, ettii se

kuvaa htinet valinpitamatt6miiksi naiseksi. Claire ei ole ainoastaan miehet
torjuva "epdinhimillinen" nainen, vaan hiin merkitsee my0s modernistisen
estetiikan - mekaanisen musiikin tai taiteeksi mielletyn elokuvan - "epiiin-
himillisyyttd".

Mellakkakohtauksessa esitetty yleis0 kuvaa moninaisia keskeniiiin kil-
pailevia katsojatyyppejii, joilla on erilaiset mielipiteet "epiiinhimillisten"
taiteiden ja "epdinhimillisen" naisen arvosta. Yleiso0n kuului monia, jotka
torjuivat Antheilin anti-romanttisen musiikin, mutta myOs Antheilin tydn
tukijoita.3a Paikalla olivat muun muassa Darius Milhaud , Erik Satie, James
Joyce, Pablo Picasso, Man Ray, Ezra Pound, Polignatit, Monacon prinssi,
joukko surrealisteja sekii muita Les Six -ryhmtin jaseniA.35 Elokuva ei
kuitenkaan keskity niiihin katsojiin Antheilin yleisdssii, vaan luo mieluummin
fiktiivisen joukon katsojia, jotka samoin edustavat kilpailevia tapoja suhtautua
epiiinhimilliseen Claireen. Elokuva keskittyy yhteen yleisOnosaan, johon
kuuluvat Clairen kosijat sekti pariskuntana sisiiiin saapuneet kaksi naista
tummissa solmioissa ja hatuissa. Naiset eiviit ole tiiysin ristiinpukeutuneita
Jane Heapin ja Radclyffe Hallin tapaan, mutta heidiin pukeutumisensa tuo
mieleen Gertrude Steinin ja Alice B. Toklasin tyylin tweedpukuineen ja
solmioineen.36 Heidtin ltisntiolonsa mellakkakohtauksessa toimii viiliintulona,
joka vihjaa, ettii Georgette Leblanc tahtoi elokuvan puhuttelevan lesboyleisdii.

Kahden puvuntakkeihin pukeutuneen naisen ltisniiolo muistuttaa muista
tapauksista, joissanaisia on koottu osoittamaan tukea lesboille oikeusistuimen
edessii. L'Inhumaine kuvattiin vain muutamia vuosia sen jElkeen, kun Mar-
garet Anderson ja Janet Heap haastettiin vuonna I 92 I New Yorkissa oikeu-
teen siiiidyftOmyydestii heidiin julkaistuaan James Joycen Odysseusta Little
Rev iew -leh dessii. He idiin m isogyn isen j a hom ofob isen puolustusas ianaj a-

jansa John Quinnin mukaan kaksi rivillistii naisiatuli oikeustalolle tukemaan
heita, mika "ntiytti silta, kuin muodikas bordelli olisi napattu kiinnija kaikki
sen asukkaat, mukaan lukien Heap rdyhkeiin matamin roolissa, olisi kuljetettu
oikeuteen".37 Vuonna 1927 Margaret Andersonia syytettiin Galerie Lafayette

-tavaratalossa tapahtuneesta varkaudesta ja taas "kaksi rivillistii lesboja
tummissa puvuissa, jokaisella gardenia napinliivessii" ilmesfyi oikeussaliin
osoittamaan tukea syytetylle naiselle.rs Ei olisi ylliittiiviiii, jos Anderson
olisi halunnut pian siiiidyttrimyysoikeudenkiiynnin jiilkeen vuonna 1924
kuvata tukijoita viikijoukossa, joka paheksui naista tiimiin miehiin
kohdistuvan v2ilinpitiimiittdmyyden vuoksi.

Yhtii paljon kuin L'Herbier tahtoi edistiiii modernin taiteen, musiikin ja

3rAntheil 1945, 133.

32 Mainosesitteessi
lainataan Woshington
Stor-lehden kuvausta
Leblancin kiertueohjel-
mistosta. Ohielmisto
sisilsi Stravinslyn, de
Fallan, Antheilin ja
Poulencin sivellyksii,
miki ilmentiii Leblancin
kiinnostusta modernia
musiikkia kohtaan.
"Premidre tourn6e des
Concerts de Georgette
Leblanc (Am6rique
I 973 -24) ;' L' I nhumoine -
lehtileikekirla, Marie-
Ange L'Herbierin
arkistot, Pariisi.
I Burch 1973,85.
3a Antheilin esittimii
"mekaaninen musiikki"
- hinen teoksensa
"Sonata Savage",
"Airplane Sonata" ja
"Mechanisms" - edusti
"20-luvun alun anti-
ekspressiivisti, anti-
romanttista, kylmin
mekaanista estetiikkaa".
Antheil 1945, 8.
3sAntheil 1945,7,136.
Antheil kirloitti
kuulleensa Satien
huutavan: "Quelle
precision! Quelle
Precision!" Antheil
I 945, I 33.

35 Hatut, puvut ia
solmiot paikantavat
naisparin naisioukkoon,
loka niki pukeutumisen
muutokset naisten
roolien muutoksena.
Transvestismia meta-
forana kisitelleet Sandra
Gilbert ja Susan Gubar
esittivAr, etta I 920-
luvun alussa ristiinpu-
keutuminen oli "radi-
kaalin uudistuksellista,
silla se vihiaa, ettei
ketiiin, sen paremmin
miesti kuin naistakaan,
voi raioittaa unifor-
muun, yhteen muotoon
tai minuuteen". Sandra
M. Gilbert and Susan
Gubar, No Mont Lond:
The Ploce of the Womon
Writer in the Iwentieth
Century, vol. 2, Sex-
chonges. New Haven
and London: Yale
University Press 1989,
332.
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ao Elizabeth Wood
esittaa, etta Massenet'n
Sophon (1897) Fanny
Legrand on yhdistelmi
Georgette Leblancia ja

Clotilde Legrandia,
joka oli jonkin aikaa
taiteilija Romaine
Brooksin rakastettu.
Wood 1994, 42.

ar Le Bulletin de lo vie

ortistigue korosti
kisityciliisten ja

teollisuuden kumppa-
nuuden merkitysri
sarlassa artikkeleita,
jotka kisittelivit
vuoden I925 Exposi-
tion des Arts et Arts
D6coratifs -niiyttelyi.
Vuonna 1922 toimittaia
GuillaumeJanneau
kutsui taiteen ja

teollisuuden viilistii
suhdetoimintaa "avio-
liittovilitykseksi toi-
miftaian ia taiteiliian,
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772-78.

a2 
J. Hennard,

"Exposition lnternatio-
nale de T.S.F. et de
Cin6ma". Revue Suisse

du Cindmo 12.9. 1925.

elokuvan epiiinhimillisyyffA, Leblanc halusi puolustaa seksuaalisen toimi-
juutensa vuoksi "epiiinhimilliseksi" tuomitun naisen kauneutta. Clairen kyky
vakuuttaa yleiso taiteensa, "epiiinhimillisen" musiikin/naisen, kauneudesta
saa siten monia merkityksiii. Vaikka yleisti torjuu aluksi Clairen, tiimil
kukistaa sen vihamielisyyden laulullaan. Claire edustaa tAssa yhteydessa
aantA, jota Elizabeth Wood kutsuu nimellii "sapfoniikka" ("sapphonics"):
"artikulaation muotoa, tapaa kuvailla tilaa lesbouden mahdollisuudelle,
joukolle eroottisia ja emotionaalisia suhteita laulavien ja kuuntelevien naisten
valilla".3e L'lnhumaine -elokuvan Claire vaatii oikeutta toimijuuteen esiin-
tymhllii vastoin sosiaalisia konventioita, jotka koskevat menetetyn kosijan
suremista. Hiinen laulunsa on siten keino vastustaa avioliittoa ja heterosek-
suaalista pariutumista. Vastarinnan eleenii esitys siteeraa Leblancin omaa
seksuaalisen toimijuuden historiaa, joka kulki vastavirtaan suhteessa hanen
aristokraattiseen kasvatukseensa: pitktiti avioliiton ulkopuolista henkil6koh-
taista ja ammatillista kumppanuutta Maeterlinckin kanssa ja vastikiilin va-
kiintunutta lesbosuhdetta Margaret Andersoniin. Viittaamalla Leblancin
omaan yksityiseen ja ammatilliseen uraan lauluesitys kieltiiti tarpeen surra
menetyksena vuonna 1920 tapahtunutta eroa Maeterlinckistii.ao Sen sijaan se
on puheenvuoro, jonka epiiinhimillisen nainen pititii lesborakkauden kau-
neuden puolesta ja jonka kuunteleva yleisd lopulta hyviiksyy.

Elokuva kasittelee varsin itsetietoisesti pikemminkin medioita ja yleisOja
kuin romanssia ja jattaa auki mahdollisuuden, ettii Anderson ja Leblanc
sijoittivat yleis66n omat edustajansa ja tarkoittivat mellakkakohtauksen luet-
tavaksi ikiitin kuin "sapfonisesti". Elokuvan alkupuolella Clairen lukuisat
kosijat esittlivat vaihtoehtoisia kayttotarkoituksia hanen kuuluisalle iDnelleen:
haaremin paaviettelijattarena; yhtenti bolSevistisen vallankumouksen joh-
taj ista; amerikkalaisten konsertti sal ien juhl ittun a ttihtenii; Ranskan iiiinenii
radiossa. Clairen ja Einarin pariutumiseen paAftyva seurustelu edustaa pro-
sessia, jonka avulla todistetaan, etta "epiiinhimilliset" mediat kuten radio
ovat paras vaihtoehto, sillii ne saavuttavat suurimmat mahdolliset yleisdt ja
palvelevat siten parhaiten "ihmiskuntaa". Einarin ja Clairen romanssi hyO-
dyntiiiitiirkeiiii akalaismetaforaa, jonka mukaan taiteen jatieteen yhdistiimisen
avulla voidaan kehitttiii uusia medioitaja kaupallisia markkinoita.4r Elokuvan
teossa mukana olleet taitelijat osallistuivat sen kansainvdliseen mainosta-
miseen. Vuonna 1925 L'Herbier pystytti elokuvaa ktisittelevan niiyttelyn
Lausannessa Sveitsissti pidettyyn "Exposition Internationale de T.S.F
[tdldgraph sans fil tai lenniitin] et de Cindma" *tapahtumaan.42 Yuonna 1926
Film Associates -niminen ryhmii toi elokuvan New Yorkiin. Film Associates

-valiokuntaan kuuluivat muun muassa Ldgerin ystAva Frederich Kiesler
sekA Jane Heap, yksi Zittle Review -lehden perustajistaja Margaret Andersonin
entinen kumppani.a3 Leblancin yhteydellti Andersoniin oli siis tarkea rooli
seka elokuvan sistiisten yleisdjen ettti elokuvaesitysten yleisOjen muodosta-
misessa.

Teatterikohtaus on tiirkeii paitsi lesbouden elokuvarepresentaatioiden
historioille myds teorioille lesbokatsojan asemasta suhteessa elokuvaan.
Nautinnon, katsomisen ja yleisdjen sukupuolipolitiikasta on keskusteltu paljon
siitii liihtien, kun Laura Mulvey esitti teoriansa miehisestii katseesta kuuluisassa
artikkelissaan vuonna 1975. Viimeaikainen feministinen teoria on kehitttinyt
edelleen teorioita naispuolisista katsojista, yleisdistii ja yhteisoista merkitysten
muodostajina.aa Clare Whatlingin mukaan "kaikkialla liisnd oleva miehinen
katse ja sen tapa kehystiiii naishahmo sadismin motivoiman skopofilian/
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voyeurismin aseffamien ehtojen puitteissa on mahdollista torjua haltuun
ottamisen strategialla, jossa yleisilt lukevat tekstiii vastoin sen vakiintunutta
tai annettua tulkintaa.a5 Yhdessti monien muiden sen ajan homo- ja lesbo-
historiaa koskevien viittausten kanssa puvuntakkeihin pukeutunut naispari
on avainhahmo, joka auttaa lukemaan Clairen lesboksi ja viittaa yhteen
kuvan ulkopuoliseen yleisdnosaan. Heiddn lflsntiolonsa on tiiytynyt muistuttaa
ainakin niit4 katsojia, jotka niikivtit itsensii mellakkakohtauksessa, Margaret
Andersonin roolista Antheilin mekaanisen musiikin esityksen tilaajana ja
elokuvan yleisdn kokoajana.

Yhteenveto

Claire Lescaut ja yleisdn kaksi naista muodostavat jonkinlaisen alullaan
olevan seksuaalisen vallankumouksen kontekstissa, johon kuuluvat ndmii
kasaantuneet viittaukset sosiaalisiin ja esteettisiin liikkeisiin. Leblanc ase-
tettiin Sarah Bernhardt -tyyppinti vasten Jean B0rlin -tyyppiii, mikii tekee
romanssista camp-luennan kohteen ja vihjaa, ettii kumppanuudessa on kyse
kulissiavioliitosta. Claire omistautuu julkisesti mieluummin "taiteelleen"
kuin kuolleen miehen suremiselle ja uhmaa siten naisia, jotka kutsuvat hdntii
"epiiinhimilliseksi". Julkisen esiintymisen kuulijana on yleis6, johon kuuluu
kaksi lesboiksi koodattua naista. Margaret Andersonin muutamaa vuotta
aiemman saadft0myysoikeudenkiiynnin jaeksplisiittisesti lesboksi kuvatusta
Claire Lescaut'sta kertovan romaanin yhteydessii muut lesbot ovat voineet
ymmiirtdd elokuvan Clairen kuvaukseksi "ei naisina" pidetryjen naisten
koettelemuksista. Teatteriyleisdn intellektuellien ja vallankumouksellisten
joukossa on paikka lesbokatsojalle/osallistujalle. Mellakkakohtaukseen si-
joitetut naiset osallistuvat yhdessii Clairen kanssa "epdinhimillisen naisen"
merkityksistti kayryyn kilpailuun. My<is he edustavat vastarintaa porvarillisia
seksuaalisen kiiytttiytymisen siitinndksiiija sukupuolinormeja kohtaan. Clai-
ren teatteriesitys on puolustus sekii modernistisen estetiikan "eptiinhimilli
syydelle" ettti "epiiinhimilliselle naiselle", joka vaati i oikeutta seksuaaliseen
ilmaisuun miesten vaikutusvallan ulkopuolella. Leblancin viiliintulon on-
nistuminen ilmenee tilassa, jonka se luo kertomuksen lesbotulkinnalle ja
sapfoniselle tulkinnalle hiinen laulustaan.

KiitinnOs Mari Pajala
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